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LĒMUMI 

KOMISIJA 

KOMISIJAS LĒMUMS 

(2009. gada 28. septembris), 

ar ko dažām dalībvalstīm atļauj pārskatīt valsts ikgadējo GSE uzraudzības programmu 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2009) 6979) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2009/719/EK) 

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA, 

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 
22. maija Regulu (EK) Nr. 999/2001, ar ko paredz noteikumus 
dažu transmisīvo sūkļveida encefalopātiju profilaksei, kontrolei 
un apkarošanai ( 1 ), un jo īpaši tās 6. panta 1.b punkta otro daļu, 

tā kā: 

(1) Regulā (EK) Nr. 999/2001 izklāstīti noteikumi par dzīv­
nieku transmisīvo sūkļveida encefalopātiju (GSE) profi­
laksi, kontroli un apkarošanu un pieprasīts, lai saskaņā 
ar minētās regulas III pielikumu katra dalībvalsts pildītu 
ikgadējo GSE uzraudzības programmu, kuras pamatā 
aktīva un pasīva uzraudzība. 

(2) Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 999/2001 minētās ikgadējās 
uzraudzības programmas sedz vismaz dažas govju apakš­
populācijas. Tajās ietveramas visas govis, kas vecākas par 

24 vai 30 mēnešiem, sadalījums pēc vecuma ir noteikts 
Regulas (EK) Nr. 999/2001 III pielikuma A nodaļas 
I daļas 2.1., 2.2. un 3.1. punktā. 

(3) Regulas (EK) Nr. 999/2001 6. panta 1.b punkts nosaka, 
ka dalībvalstis, kuras var pierādīt, ka to teritorijā epide­
mioloģiskā situācija ir uzlabojusies, saskaņā ar konkrē­
tiem kritērijiem var pieprasīt pārskatīt savu ikgadējo 
uzraudzības programmu. 

(4) Regulas (EK) Nr. 999/2001 III pielikuma A nodaļas 
I daļas 7. punktā izklāstīta informācija, kas iesniedzama 
Komisijai, un epidemioloģiskie kritēriji, kas jāievēro dalīb­
valstīm, kuras vēlas pārskatīt savu ikgadējo uzraudzības 
programmu. 

(5) Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde (EFSA) 2008. gada 
17. jūlijā publicēja zinātnisku atzinumu ( 2 ), kurā bija 
novērtēts papildu riska līmenis cilvēku un dzīvnieku vese­
lībai pēc pārskatītā govju sūkļveida encefalopātijas (GSE) 
uzraudzības režīma īstenošanas Eiropas Kopienas 
15 dalībvalstīs pirms 2004. gada 1. maija. Atzinumā 
secināja, ka gadījumā, ja programmā ietverto govju 
vecumu palielinātu no 24 mēnešiem līdz 48 mēnešiem, 
minētajās dalībvalstīs gadā paliktu neatklāts mazāk par 
vienu GSE gadījumu.
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( 1 ) OV L 147, 31.5.2001., 1. lpp. 

( 2 ) Pēc Eiropas Komisijas pieprasījuma Komiteja bioloģiskā apdraudē­
juma jautājumos sagatavoja zinātnisko atzinumu par risku cilvēku 
un dzīvnieku veselībai saistībā ar GSE uzraudzības režīma pārskatī­ 
šanu dažās dalībvalstīs, The EFSA Journal (2008) 762, 1. lpp.



(6) Komisijas 2008. gada 28. novembra Lēmumu 
2008/908/EK, ar ko dažām dalībvalstīm atļauj pārskatīt 
gada GSE uzraudzības programmu ( 1 ), pieņēma, pamato­
joties uz EFSA atzinumu, kā arī novērtējot visu minēto 
15 dalībvalstu pieteikumus. 

(7) Slovēnija 2008. gada 1. septembrī iesniedza Komisijai 
pieteikumu pārskatīt savu ikgadējo GSE uzraudzības 
programmu. 

(8) 2009. gada janvārī minētajā dalībvalstī Pārtikas un vete­
rinārijas birojs (PVB) veica inspekciju, lai pārliecinātos, vai 
izpildīti epidemioloģiskie kritēriji, kas izklāstīti Regulas 
(EK) Nr. 999/2001 III pielikuma A nodaļas I daļas 
7. punktā. 

(9) Minētās inspekcijas rezultāti apstiprināja, ka Regulā (EK) 
Nr. 999/2001 izklāstītie noteikumi par aizsardzības pasā­
kumiem Slovēnijā īstenoti pareizi. Turklāt pārbaudīja 
visas 6. panta 1.b punkta trešajā daļā izklāstītās prasības 
un visus Regulas (EK) Nr. 999/2001 III pielikuma 
A nodaļas I daļas 7. punktā izvirzītos epidemioloģiskos 
kritērijus un atzina, ka Slovēnija tos ir izpildījusi. 

(10) EFSA 2009. gada 29. aprīlī publicēja jaunu zinātnisko 
atzinumu par jaunu riska izvērtējumu cilvēku un dzīv­
nieku veselībai saistībā ar GSE uzraudzības režīma 
pārskatīšanu dažās valstīs ( 2 ). Minētajā atzinumā arī 
novērtēts stāvoklis Slovēnijā un secināts, ka gadā minē­
tajās dalībvalstīs paliktu neatklāts mazāk par vienu GSE 
gadījumu, ja to govju vecumu, uz kurām attiecas GSE 
uzraudzības programma, palielinātu no 24 līdz 48 mēne­ 
šiem. 

(11) Ievērojot visu pieejamo informāciju, Slovēnijas iesniegtais 
pieteikums pārskatīt tās ikgadējo GSE uzraudzības 
programmu ir labvēlīgi novērtēts. Tādēļ ir lietderīgi atļaut 
Slovēnijai pārskatīt ikgadējo uzraudzības programmu un 
noteikt, ka šajā dalībvalstī jaunais vecuma ierobežojums 
GSE pārbaudēm ir 48 mēneši. 

(12) Epidemioloģijas apsvērumu dēļ jāparedz, ka pārskatītās 
uzraudzības programmas var piemērot tikai govīm, kas 
dzimušas dalībvalstī, kurai atļauts pārskatīt savu uzrau­
dzības programmu. 

(13) Lai nodrošinātu Kopienas tiesību aktu vienādu piemēro­ 
šanu, ir lietderīgi paredzēt noteikumus par vecuma iero­
bežojumu govju pārbaudīšanai, kas dzimušas vienā dalīb­
valstī, bet pārbaudītas citā. 

(14) Kopienas tiesību aktu skaidrības un saskaņotības labad 
Lēmums 2008/908/EK jāatceļ un jāaizstāj ar šo lēmumu. 

(15) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas 
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi­
numu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 999/2001 6. panta 1.b punktu 
pielikumā minētās dalībvalstis var pārskatīt savas ikgadējās 
uzraudzības programmas (“pārskatītās ikgadējās uzraudzības 
programmas”). 

2. pants 

1. Pārskatītās ikgadējās uzraudzības programmas piemēro 
vienīgi attiecīgās dalībvalsts govīm un vismaz visām govīm, 
kas vecākas par 48 mēnešiem un pieder pie šādām apakšpopu­
lācijām: 

a) Regulas (EK) Nr. 999/2001 III pielikuma A nodaļas I daļas 
2.1. punktā minētie dzīvnieki; 

b) Regulas (EK) Nr. 999/2001 III pielikuma A nodaļas I daļas 
2.2. punktā minētie dzīvnieki; 

c) Regulas (EK) Nr. 999/2001 III pielikuma A nodaļas I daļas 
3.1. punktā minētie dzīvnieki. 

2. Ja govīm, kas pieder pie 1. punktā minētajām apakšpopu­
lācijām un dzimušas vienā no pielikumā minētajām dalībvalstīm, 
GSE pārbaudi veic citā dalībvalstī, tad piemēro vecuma ierobe­ 
žojumu, kas spēkā dalībvalstī, kur veic šo pārbaudi.

LV L 256/36 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 29.9.2009. 

( 1 ) OV L 327, 5.12.2008., 24. lpp. 
( 2 ) Pēc Eiropas Komisijas pieprasījuma Komiteja bioloģiskā apdraudē­

juma jautājumos sagatavoja zinātnisko atzinumu The updated risk 
for human and animal health related to the revision of the BSE monitoring 
regime in some Member States (“Jauns riska izvērtējums cilvēku un 
dzīvnieku veselībai saistībā ar GSE uzraudzības režīma pārskatīšanu 
dažās dalībvalstīs”), The EFSA Journal (2009) 1059, 1. lpp.



3. pants 

Lēmums 2008/908/EK tiek atcelts. 

4. pants 

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 

Briselē, 2009. gada 28. septembrī 

Komisijas vārdā – 
Komisijas locekle 

Androulla VASSILIOU 

PIELIKUMS 

DALĪBVALSTIS, KURĀM ATĻAUTS PĀRSKATĪT IKGADĒJĀS GSE UZRAUDZĪBAS PROGRAMMAS 

— Beļģija 

— Dānija 

— Vācija 

— Īrija 

— Grieķija 

— Spānija 

— Francija 

— Itālija 

— Luksemburga 

— Nīderlande 

— Portugāle 

— Austrija 

— Slovēnija 

— Somija 

— Zviedrija 

— Apvienotā Karaliste
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